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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDASAG1 LAP.

AZ ALSOFEHÉBVÁRMEGYEI GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap

A politikai statiszták.
A Kossuth-pártot újabb taktikájának elhatározására 

semmiesetre sem a lelkiismeret mardosása indította.
E taktikának uem más a ezélja, mint a parlamenti 
tárgyalások menetének újabb megakasztása.

Ámde tudjuk, hogy magábau e pártban örültek, hogy 
a tévutról visszatérhettek; tudják magában a pártban, 
hogy ezt a visszatérést szinte ujjongva üdvözölték az 

egész országban. Tehát azokat, a kik e párt visszafor­
dulását eszközölték, mert erős hazafiul aggodalom fogta 
el őket, a Kossuthokal, Komjáthyakat, Justhokat, 
Baria Ödönöket, uem lehet felelősségre vonni azért, 
hu újból harczias hangulat érvényesül a pártban, mert 
ők alaposan felismerték, mily szükséges most az ország­
nak a termékeny munka, mennyire az ország veszte 
lenne, ha ez a munka a legerősebben el nem kezdőd­
nék, vagy ismét megszakítást szenvedne.

Tehát mások azok, a kik e pártban uj kezdésre 
bujtogatnak, vagy jobban mondva, az elásott hurc/.i 
fegyvereket ismét előakarják szedni; a kicsinyek ezek, 
a politikai statiszták, kik nem felejthetik, hogy egy 
ideig első szerepet voltak képesek játszani, és a kik 
nem tudják elviselni, hogy most, mikor komoly tevé­
kenységre vau szükség, ismét oda szorítsák őket vissza, 
a hova tulajdonképpen valók.

Ez a félrevezetett ambiczió az egyetlen ok, mely e 
pártban nagyobb számú jelentéktelen embert — és 
minden pártban a kevésbbé jelentékenyekből áll a 
nagyobb szám — ismét előtérbe tol. Tehát megint azon 
fordul meg a dolog, valjou a vezető kezek elég erősek-e, 
hogy aiorosuu tartsák a gyeplőt, avagy újabb váltsá- 
gok lesznek e pártban.

Alig háríthatjuk el magunktól a gyanút, hogy ezek 
az urak a választási reformtól melynek tulajdonképpen 
ők voltak n tüzes szószólói, télnek, hogy, mint Bülow 
mondta nemrég a német birodalmi gyűlésben: Nagy 
Frigyes előbb irta az Antiinachiavellit, mielőtt Machia- 
velli-féle politikát űzött, hogy ezek az urak zászlójukra 
Írták a választási reformot, hogy idejekorán elhagyják 
ezt a zászlót. Mert az bizonyos, hogy ha taktikájukat 
alkalmazzák, akkor a választási reform megvalósitásá-

Leszállt már az alkony ...
Irta: Bujdosó.

Leszállt már az alkouy, 
Szétterült a völgyön,
Melyben napjaimat vigan s 
Szomorúan töltöm,
Melyben a madár is 
Bús dalokat zeng el:
Tele vau a szive 
Vágyó szerelemmel.

A láthatár felett 
Nincsen semmi felhő,
Tisztán lehet látni,
Mikor a hold feljő.
Halvány ezüst színbe 
Vonja a vidéket,
Csak a szerelmesek arczán 
Látni rózsás éket.

Távol a hegyeken 
Pásztortüzek égnek,
Mellette juhászok,
Jóiztin beszélnek;
Kurta kis pipájuk 
Ki van aluva már,
De keblükben a szerelem 
Örökégő oltár.

Lenn a csendes völgyben 
Sürü pára borong,
Az eperfa ága 
Fel és alá hajlong.

ból, legalább ama határidőn belül, melyet Tisza gróf 
maga adott, hogy t. i. az uj országgyűlés 1906-ban már 
a reformált törvény alapján jön össze, semmi sem lesz. 
Ez esetben a szabadelvű párt állása, egysege és ezélja 
biztos, erólye marad döntő.

Még más nagy törvényeket is meg kell valósítania, 
és peiiig gyorsan, és e mellett nem alkalmazkodhattk 
ama szeszélyekhez, hiú ambiczióklioz, melyek a Kossuth, 
pártban ismét előretörni látszanak. A dolog tehát még 
sem fog menni a házszabályok előzetes alapos módosí­
tása nélkül.

SZEMLE.
Kolozsi választás. Bonis István elhalálozása foly­

tán, a kolozsi választókerület szabadelvű pártja f. hó 
17-én Rónay Elemér vm. aljegyzőt jelölte képviselőnek, 
ki nyomban meg is tartotta programmbeszédót. Ellenje­
löltje nincs.

Valutások fizetóurendezóse. A vasutasok fizeté­
sének rendezéséről szóló törvényjavaslat a vasutasok 
körében nem a legszívesebb fogadtatásra talált. így 
közelünkben, vagyis r kolozsvári üzletvezetőség terüle­
tén sem, mert a folyó hó 17-én Kolozsvárt tartott érte­
kezletükön elégedettlenségüknek adtak kifejezést, ügy 
itt, mint a fővárosban, valamint az ország többi részé­
ben elhatározták, hogy memorandumban foglalják mél­
tányos díjazásaikat. Azonban midőn e sorokat irtuk, 
telefonon értesültünk, hogy reggel 5 órakor az ország 
minden részében megszűnt a vasúti forgalom, melylyel 
lapunk más részében bőveNben foglalkozunk.

Városi képviselőtestületi-tag választás.
Megtörtént tehát a szombati képviselőválasztás és 

megismertük egymás kártyáit. Tudjuk, hogy a tanács 
választottal ellen a teljesen mozgósított ellenzék har- 
czolt egész vehemencziával, pártszenvedélylyel és min­
den erejével. Tapasztalt erejétől uem félünk, de saj­
náljuk a város lakosainak odaveszett eddigi békés együtt­
érzését, a mindig egyet, a város feltétlen boldogitását

Madárdal se hallszik 
Néma minden, néma, 
Csak a bagoly hurrogása 
Hallszik néha, néha,

A szomszéd faluból 
A harangnak szavát 
Epedő szellőcske 
Hozza magával át,
Aztán elhal minden,
A fák sötét bogán 
Szól csak epedően 
A hangos csalogány.

Rég leszállt az alkony 
A csendes kis völgyre, 
Az én bus szivem is 
Elszállt messze földre; 
Bárcsak a hajnallal 
Eljönne az övé: 
Egymáséi lennénk 
Örökkön örökké.

Nem volt, ki a koporsót felemelje ...
Esztendőkkel ezelőtt kerültem el a faluból, ahol mint 

árvafiut az én nagybátyám, egy becsületes, szorgalmas 
parasztgazda nevelt és aztán is, mig a magam erejére 
támaszkodhattam, taníttatott.

Akkor a falu még élt, bár boldogult asszonynéném 
regélte, hogy nem rég virágzott is. No de mondom, élt 
még akkor. Az élet pedig uem halál, uem enyészet. 
Nem is volt az! Szomszédok, rokonok, komák, jóbará­
tok összetartottak, egymás örömében-bujábau részt 
vettek. Akkor is esett jégeső, rossz termés is akadt. 
Panaszok is szállongtak ajkakról, olykor-olykor a dob

akaró összetartás meggondolatlan megzavarását. Hiszen 
elértek, a mit elakartak érni, megtartották kicsiny ta­
vaszi gyakorlatukat s az bizonyos, hogy jó volt a közka­
tonáknak és vezéreltnek egyaránt, és jó volt arra is, hogy 
azok, a kik a következő képviselőválasztásra magukat 
Írásban elkötelezték hűségűkben megvizsgáltassanak, de 
kár volt a békés lakók vetését összegázolui egynéhány 
szereplésre vágyó, politikásdit játszani szerető izgágáért. 
Meg vagyunk győződve, hogy a bekövetkezett áldás- 
talan helyzetet, a párt vezetősége közvetlenül uem okozta, 
mert a széthúzást, békezavarást szítani a polgárság kö­
zött semmiféle pártnak nem lehet ezélja; de ha meg­
eshetett a vezetőség akaratán kívül a mi megesett, ha 
nem tudott a vezetőség akadályt gördíteni az elé, hogy 
az ellentétek polgár és polgár között annyira a meny­
nyire kiélesedtek, ne élesedjenek ki, akkor meginog 
bennünk a hit is aziránt, hogy valaha a béke ismét 
visszaszálljon, akkor bejut maholnap az áldatlan pár­
toskodás az egyházi gyűlésekbe, de az iskolaszékbe, a 
város tanácskozó termeibe és leszünk megoszlott, min­
denben széthúzó, marakodó város.

A vezetőség erőtlensége csakis ilyen állapotot te­
remthet. Magával sem rendelkező vezetőség, pártja fö­
lött rendelkezni, azt a jó utón tartani, jó utón vezetni 
nem lehet képes. A vezetőség erőtlensége lesz sorsuk 
tragédiájának oka, de sajnos a város lakossága fejetlen­
ségének, a hatóságok s a lakók teljes ineghasoulásának 
oka is. Ezért fájlaljuk mi a szombaton történteket és 
ezért kárhoztatjuk.

Feltételezzük a sorompóba lépett ellenzék vezetőitől 
azt is, hogy ők mindenütt csupán az érdemet fogják 
becsülni és érvényre juttatni; hisszük még azt is, hogy 
az érdemeket nem respektáló, degenerálódott pártszel­
lem esetén a közjóért mandátumukat is oda tudják 
hagyni, de kérdezzük, nem vétkeznek-e avval, hogy 
akkorára már szarvanövelt demagógokat neveltek s 
hagynak maguk után és vájjon nem hibáztak-e most 
szombaton, mikor megkezdették az érdemet nem egye­
düli kvalifikáczióuak tekinteni, hanem a mellett az em­
berben az ellenzékit is keresték; és vájjon nem fog­
nak-e még százszor hibázni, a mikor a párttagok visz- 
szanyomása alatt — ilyen pedig sokszor lesz.s tapasz-

is megszólalt egy-egy portán. De mikor a falu apraja- 
uagyja kihúzódott, a templom felé tartott, koporsót 
kisért, mezőre sietett, bizony hogy alig-alig lehetett 
észrevenni a falu életerős fájának levélhuUását. Az igaz, 
hogy kocsma is csak egy volt a községben! De oda 
nem tette a lábát, csak akinek nem volt mitől-kitől 
tartani otthon la. Kevesen akadtak, kik könnyen 
feledték, hogy már az éjfélt is elkiáltották az utczáu.

Hanem hát úgy látszik, hogy az említett nagy hason­
lóság mijáu felvetett életerős fa törzsére féreg-féle hú­
zódhatott. Mert hát a levelek mind sürjebben, sürjebben 
aprózták a — hullást, sárgulást, pusztulást.

Mikor egyszer-egyszer úgy hálaképen haza, már 
mint a faluba vetődtem, bátyám uram estenden uagyou 
elkomolyodott, ha rám veté jóságos kőt szemét...

— Ládd-e — szólott nagy mélán — hogy meg­
öregedtem.

— E’ bátyó, az ilyen tél nyomában még virág is
fakadhat. .
- De nem ám! Megtört a küzdelem. A biróviselés

vónitett meg. Nem ösmóred ki magad a faluból.
- Hogy-hogy bátyó!
— Hullanak a gazdák, akár a falevél.
— A halál kaszája vágja a rendet ?
_ Oh az csak a természet rendje szerint jár, kaszál.
— Hát hói a baj, bátyó? ; ,
— Más idők, gonosz idők.
— Tán az emberek is mások lettek?
__ Persze, de az idő, a torkig, halálig való nagy sza-

badságos idők tették másokká.
— Elszegényedtek ?
— Elpusztultak fiam! Lassau-lassan vesztej^fcentek 

tovább... Ösmered a Faludi gazdát ott a felvégen?
— Hát hogyne bátyó 1 - -.
— Földönfutóvá leve.



2. oldal.

talhatta a vezetőség most is — mondjuk nem hibáz­
tak-e akkor a mikor az ellenzéki pártczél elérhetéséért 
ilyen kicsiny városban is csak az ellenzéki emberben 
keresik az arra valót, az érdemest?

Tudjuk, elismerjük, hogy az ellenzéknek van létjoga a 
nagypolitikában; nem egyszer áldásos eredményeit is 
éreztük, de bizonyos az, hogy abban a testületben, a 
melyet a polgárok vezetésével épen a közbizalom meg­
nyilatkozásaként bíztak meg, nem bízni és ellene iz­
gatni lelketleuség és bizonyos az is, hogy a város 
gyüléstermébeu csak egy czélt, a város lakóinak bol- 
dogitását, a város fejlesztésére irányuló törekvéseket 
szabad szolgálni s ezen czél mellett, vagy épen ellené­
ben más czélt is szolgálni idegen isten-imádás s az 
ellenzékeskedő polgárok önöntestükön elkövetett gyil­
kossága.

*

A választások lefolyásáról a következőkben számo­
lunk be:

Már korán reggel feltűnően élénk volt az utcza, a 
a város az általános munkaszüuet képét mutatta. Nyolcz 
órakor a választók 3—4 vezető kíséretében nagy cso­
portokban vonultak be a választási helyiségekbe, hol 
a meghatalmazásokat beadták és az elnökökkel köl­
csönösen a bizalmi férfiakban állapodtak meg.

A patakon inneni kerületben bizalmi férfi Dán Jó­
zsef, Fogarasi Albert, Sombory Sándor és Váró Fe- 
reucz volt, a patakon túli kerületben Czájler Ede, 
Dombrovszky Albert, Hubert Győző és Mirtse János. 
A választási teendőket innen a főjegyző, túl a gazda­
sági tanácsos végezte; elnök a patakon innen a polgár- 
mester, a patakon túl az első tanácsos volt.

A választás 9 órakor kezdődött meg és délután 4 
óráig tartott állandóan élénken és nagy érdeklődés 
mellett. A tanács jelöltjei a patakon inneni kerületben 
dr. Müller Jenő, Papp János, Dezső Miklós és Lőrincz 
István voltak, a kikkel szembe az ellenzék Spangen­
berg Gyula, Fogarasi Béla, dr. Farnos Árpád és Dán 
József jelölteket állította.

A patakon túli kerületben a tanács dr. Farnos Ár­
pádot és Szöllősi Ferenczet, az ellenzék Bakó Károlyt 
és Albrechtovits Antalt jelölte.

A patakon inneni 521 szavazó közül leszavazott 268 
szavazó, közöttük 100-an meghatalmazással; a patakon 
túli kerületben pedig a 429 szavazó közül szavazatát 
215 választó adta le s ezek között meghatalmazással 
szavazott le 55 választó.

— Hát a félszemü Andrást, a kaszást?
— Azt is!
— Ott vau most a második kocsma !
— Abban a kőházban ?
— Ott, abban bizony!
— Emlékszel-e öcsém-fiam, mikor még az a kis bót 

vót a faluba. Asszony-nénéd sokszor riasztott oda kő­
olajért, miért!

— Isten nyugosztalja, ráemlékszem bizony.
— No ott most már nagy bót vagyon. A bótos 

gazdag ember. Övé a a félhatár. Most már földbir­
tokos urnák hijják.

Ez este volt mondva, mikor még a falumat nem 
láttam. Kora reggel aztán neki indultam és végtől-végig 
jártam a nagy, széles utczát.

Bizony, elszorult a lelkem. Ezt a községet ki­
cserélték. Más emberek, más alakok. A régi jó gazdák 
közül alig egy-kettő forgolódott az udvaron. A zsellérrész- 
benláttain alakokat, kik még az én gyermekkoromban'ott 
laktak a templom körül — a falu szivében. Édes jó 
Istenem, mi történhetett itt! Tűz nem pusztított, a 
fekete halál öldöklő angyala nem járt a faluban. És a 
falu már nem él. A régi község kihalt.

Megállottám aztán a félszemü Andrásnak, a kaszás­
nak kőháza előtt. Andrást nem azért nevezték ám 
kaszásnak, mintha valójában kaszásmunkás volt volna. 
Lehet, hogy az öreg apja ezt a becsületes munkát 
kezelte, azért marasztotta rajta is e nevet a nép. De 
ő igazán jómódú gazda hiróbeu állott. Amint áldogálok, 
a kocsma ajtajából hangot hallok:

— Jó reggelt kívánok.
— Mindközönségesen, kocsmáim
— Hát haza tetszett jönni?
— Igen, otthonról, haza jöttem. Hát Andrást, a 

kaszás elvitte?
— Ő maga vitte ki magát Amerikába.

^ Értem, gondolám és látható mély sóhajtással jegyez­
tem meg:

Közérdek.

Délután 4 órakor megkezdődött a szavazatok szám- 
bavevése. A patakon inneni kerületben Papp János 
193, dr. Müller Jenő 185, Dezső Miklós 182, és Lőrincz 
István 174 szavazatot kapott s igy az első kettő 1904 
—1908 évekre, a második kettő 1904. és 1905. évelne 
megválasztott képviselőnek jelentetett ki. Szavazatot 
kaptak még dr. Farnos Árpád (88), Fogarasi Béla (87), 
Spangenberg Gyula (80), Dán József (75), Szöllősi Fe- 
rancz (2), és Lázár József (1).

A patakon túli kerületben az ellenzéki szavazó czé- 
dulák jutottak érvényre. A beadott 215 szavazat közül 
Bakó Károly 115 szavazatot, Albrechtovits Antal pedig 
114 szavazatot kapott s igy az első 1904—1908. évre, 
a második 1904 és 1905. évre megválasztott képviselő­
nek jelentetett ki. Szavazatot kaptak még: dr. Farnos 
Árpád (97), Szöllősi Ferencz (98), dr. Müller Jenő (1), 
Pap János (1), Dezső Miklós (1), Lőrincz István (4).

Az eredmények a városháza kapuján azonnal kihir- 
dettettek.

Vegyes hirek.
— Városunk küldöttsége Török Bertalan orsz. 

képviselőnk vezetésével tisztelegvén a miuiszteielnök-
nél és az igazságügyminiszternél, jóindulatú fogadtatás­
ban részesült. Jövő számunkban részletesen számolunk 
be a küldöttség útjáról.

— Gyászhir. Özv. zeykfalvi Zeylc Domokosné ma- 
gyargyerőmonostori br. Kemény Juliánná életének bl-ik, 
özvegységének 54-dik évében 1904. április 19-én min­
den szenvedés nélkül Diódon elhunyt. Tetemét ma dél­
előtt 11 órakor helyezik örök nyugalomra a diódi csa­
ládi sírba. Nyugodjék békével! A közszeretetben állott 
úrnőt fia Zeylc Gábor, diódi nagybirtokos, továbbá a 
Zeyk és báró Kemény családok gyászolják.

— Eljegyzés. Gazdag Géza, helybeli fiatal késmü- 
ves, eljegyezte Pataki Vilmát.

— Vasutasok sztrájkja. A M. Á. V. alkalma­
zottai rég vajúdó ügyük sikertelen elintézése esetére 
sokszor hangoztatott ígéretüket ime beváltották: kitört 
a sztrájk az egész vonalon. A tegnapelőtt d. u. fél 3 
órakor Nagyeuyedről indult személyvonat tegnap reg­
gel még eljutott Budapestre, de onnan tovább egyet­
len egy vonat sem indult. A városunk polgárságából 
alakult és a törvényszéknek Nagyeuyedre való vissza­
helyezése érdekében Budapestre utazott deputáczió tag-

— Szomorú, szomorú!
— Mit szomorú? — pattogott a kocsmáros. — Min­

denki a saját szerencséjét kergeti. Mindenki úgy él, 
amint tud. Ez a mostani világsor.

... E pillanatban egy tökrészeg falusi atyafi botlilc 
élénkbe. A vad ital csak úgy gőzölgött. szájából. Csak­
nem bebukott az itatóba. Utána mentem. Látni akartam, 
mi történik. Subája alól egy libát vett ki.

— E’hoztam, hebegte. Fogja ki a restancziát, osztég 
no csak még egy rozsdással.

A kocsmáros gyorsan elvette a libát, aztán nrég 
gyorsabban számolt.

— No még telik. És töltött.
— Ne adjon már neki, hiszen látja, hogy rogyásig 

vau.
— Nincs közöm hozzá — felelt a kocsmáros. Min­

denki tudja, meddig elég.
Az atyafi remegő kezekkel vette a rozsdást, reszketve 

emelte szájához és torkába töltötte egy pillanat 
alatt.

E perczben sikoltás hangzott... Egy asszony szaladt 
a kocsmába. Haja szétomolva, arcza dúlt.

— Ember, ember, az ég szerelméért, hát azt az 
utolsó libát is elhoztad?

— Menj, lcotródj haza!
— Mit esznek gyermekeid ? iszen csak ez vau már 

eladni való.
— Iíotródj haza...
A további jelenetét nem Írhatom le. Fáj a lelkem, ha. 

rágondolok is. Leírni nehezemre esik.
Haza mentem. Nem szóltam bátyámnak semmit. Leül­

tem és mély gondokba temetkeztem.
— Láttad a falut... öcsém ?
— Láttam, bátyám !
És mély csend uralgott közöttünk, mint a ravatal 

körül.
A falu ravatala körül.

32. szám.

jaiualc egy része még Budapesten, Csúcsán, más része 
pedig, t. i. a kik még tegnapelőtt az esti gyorsvonattal 
Budapestről elindultak, Kolozsvárit rekedtek meg. Ezen 
utóbbiak közül sokan kocsin teszik meg Tordán ke­
resztül az utat és igy tegnap reggel helyett csak a 
tegnap estéli órákban érkeztek haza. Hisszük, hogy 
ezen úgyszólván az egész világ forgalmára káiös ha­
tással bitó akadály rövidesen, lehetőleg 24 órán belül 
el lesz hárítva. Újabb értesülések szerint Szolnok mel­
lett a vasúti sínekre dinamitot raktak, azonban a me­
rénylet nem sikerült mert észrevették. A kolozsvári — 
budapesti vonat egyik állomásán a személyvonatra 
revorverrel rálőttek. A konstantinápolyi keleti express- 
vonata budapesti nyugati pályaudvaron vesztegel. A Páris 
felé haladó expressvonat Párkány-Nánán maradt. A ber­
lini vonatot Kőbányáról nem indították tovább. Tele­
fonon érkező fontosabb híreket esetleg külön kiadásban 
fogjuk olvasóinkkal közölni.

_ A húsárak emelkedése. A mi mészárosaink
siettek utánozni a fővárosi húsárutokat: rövid idő alatt 
kétszer emelték fel a hús árát. Méltán zúgolódhatnak 
háziasszonyaink, mert eddigelé sem volt olcsó a hús 
a közelünkben lévő nagyobb városok húsáraihoz képest. 
Jó volna mészárosainknak a fogyasztó közönséggel szem­
ben egy kis lelkiismereti kérdést is csinálni és még 
jobb volna, ha a hatóság a húsárakat maga szabályozná 
s a közönséget a mészárosok önkényétől megvédené.

__ Halálozás. L i e b 1 i c h Izidor helybeli liszt­
kereskedő, 46 éves korában, tegnap reggel 4 órakor 
szivszélhüdésben hirtelen meghalt. Temetése ma lesz.

— A helybeli póstahivatal arra való tekintet­
tel, hogy a vasúti alkalmazottak okozta sztiájic követ­
keztében az ország összes vasúti forgalma szünetel, 
tudatja a közönséggel, hogy a póstai küldemények nem 
levének továbbíthatók, azokat mindaddig mig a régi 
rend helyre nem áll el sem fogadja. Különösen vonat­
kozik ez a csomagszállitásra, mert a továbbítás szü­
netelése miatt a csomagok nagy mennyiségben halmo­
zódnának fel, a nire pedig hely nincs. A táviratok és 
távirati pénzküldemények akadálytalanul továbbutalnak. 
— Egyúttal figyelmeztetjük a közönséget, hogy sürgő­
sebb ügyei elintézéséhez a telefon vagy a távirati össze­
köttetést vegye igénybe, mert attól lehet tartani, hogy 
a vasutasok sztrájkja még több napig elhúzódik és 
hogy illetéktelen kezek a siker érdekében még ezen 
összeköttetést is haszuálhatatlaná teszik.

— Nem lesi kámfor. Ezt a hirt kürtölik világgá. 
Az orosz-japán háború miatt ugyanis körülbelül két 
hó múlva egész Európában elfogy a kámfor-készlet 
__ így mondják a kik kámforukon túl akarnak adui.

— 116 éves asszony. A főváros szegényházának 
kórházába a múlt napokban egy öreg asszony vétette 
fel magát. Okmányai szerint özv. Borsos Józsefné szül. 
Einzig Jeninek hívják és 1788 ban született, tehát most 
most 116 éves.

Szerkesztőség:
Br. RAGrYARI KÁROLY TÖRŐK BERTALAN.

Kiadó :
Nagyenyedi Könyvnyomda és Paplrárugyár részvénytársaság

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda és Papirárugyár részvény 
társaság könyvnyomdájában.

Nyilt-tér.
As szén rovat alatt megjelentekért nem vállal felelősséget a szerk.

ADRIA BIZTOSÍTÓ TÁRSULAT
Alapíthatott 1838. évben.

Vagyonbiztonsági tőkéje: 122 millió korona.

Intéző. Báró Podmanitzky Frigyes.
E társulat, a mely 66 éves fennállása óta 490 millió 

koronát fizetett ki károk fejében, biztosit a legjutányo- 
sabb feltételek szerint: tÜZ és robbanási, valamint jéfl- 
okozta, továbbá baleset és betöréses lopás általi káruk 
ellen, továbbá az emberek életére, halál és elérési vala­
mint kiházasitási esetekre.

Képviselve Nagyenyeden az*

alsofehérvArhegyei

GAZDASÁGIBANK ÉS TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZV. TÁRS,
által. 121 9-26

A nagyközönség becses figyelmébe ajánljnk

CZINK JÓZSEF
mfiru hafestő és vegyészeti tisztíts intézetét

KOLOZSVÁRT, Wesselényi Miklós-utcza 25. szám alatt
WMF» a postával szemben.

Festésre és tisztításra
elvállal mindennemű megfolt|osodott vagy 

Bzinehagyott

női-, férfi- és gyermek ruhákat

szőnyegeket, bútorszöveteket, függönyöket, kesztyűket 
és bármilyen diszszel ellátott tárgyakat., melyek egész 
ben lesznek festve és tisztítva felelősség és a leg­

olcsóbb árak mellett. 19 29—36

Rendkívüli esetben a ruhák 24 óra alatt készülnek.

Póstai megbízásokat gyorsan és pontosan eszközli.
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KIS HIRDETÉSEK.
Mindi-n hirdetés 10 szóig 40 fillér, azon túl minden szó 4 fillér. 
A hirdetés bélyegdijmentes. Levélbeli tudakozódásra szívesen 
válaszolunk, ha postabélyeg mellékeltetik Hirdetéseket a kiadó- 

hivatal vesz fel.

Kitűnő jóminőségü bőr kapható 50 literen 
felüli mennyiségben Várszeg-utcza 47 házszám 
alatt. Igen jutányos árban. 163 4—5

ÜMtMlői kteönt kaphatnak
átítMSt és közigazgatási tisztviselők, katona tisztek,
ÜBaÉehwfcek éa nyugdíjasok, 2-től 15 évre, legtöbb 
esetben kezae sA&ttl. Minden 1000 korona kölesén 
tatán tShe és kamatban havonta circa kileucz kor. 
fiaetekdő. Megkereséseknél közlendő állás, évi törzs- 
fieeéés, szolgálati, születési idő és mennyi összegű 
a mai napig a kiérdemelt nyugdíj igény. Klőleges 

kiadás nem szükséges.

Úgyszintén olceé kamatú törleszteses jelzálog 
kölcsönök gyorsan elintéztetnek.

Minden irányban a legnagyobb dishróczió bizto- 
sittetik. — Válaszra bélyeg melléklendő.

ORSZÁGOS FÖLDHITEL és SZEMÉLY KÖLCSÖN INTÉZET
KOLOZSVÁRT, Király-utcza 16. sz.

52

Sz. 1413-1904. tlkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint tlkvi hatóság közhírré teszi, 
hogy dr. Müller Jenő ügyvéd által képviselt Medrea \ aszilia czelnai lakos 
végrehajtatóuak Anitye bened« k czelnai lakos végrehajtatónak végrehaj­
tást szenvedi elleni 100 kor. tőke s jár. iránti végrehajtási ügyében aezel- 
nai 160 sz tjkvben A -j- 2 —15 r. sz. 1045 2,1046/1,1070, 1171, 1 lb 1 3, 
1186. 1495 2, 1534, 1537, 1565/2, 1646 2, 1649 2, 1650 1, 1743 2, 
2304, 2328a, 2329a, 2336 3, 2352 hr. sz. fekvő és 16 r. sz. közös
legelő, 17 r. sz. alatti közös erdőbeli jutaléknak végrehajtást szenvedőt 
illető 1 -rész jutalékára 279 kor., továbbá a czelnai 537 sz tjkvben 
A + 1 r. sz. 288, 289 hr. sz. ingatlanra, a végrehajtási törvény 
156. §-a értelmében egészben 354 kor., összesen 633 korona becsár­
ban az árverést elrendelte és a fenn megjelölt ingatlanok az 1904. évi 
május hó 21-ik napján d. e. 10 órakor Czelna községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsértékének 10 % -át 
készpénzben, vagy az 1881. évi november hó 1-én 3333 sz. a. kelt 
I. M rendelet 8. §-ában megjelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881. évi LX. t.-ez. 170. §. 
értelmében a kir. jbíróságnál történt előleges elhelyezéséről kiállított 
letéti elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól
Nagye nyeden, 1904. évi február nó 22-én. Weiner,

kir. aljarásbiró

Liöorsa&b
Sz. 1613—1904. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Müller Mihály ügyvéd által képviselt nagyenyedi kise­
gítő takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak Zsorzs Prekup 
lui Záeháríe, Zsorzs Anna Dehekeán Mojszáné és Zsorzs Filip lui 
Záchárie végrehajtást szenvedők elleni 400 kor. tőke s jár. iránti végre­
hajtási ügyében az igenpataki 15 sz. tjkvben A -j- 1 r. sz. 21 1 hr 
sz. faház, és 27/2 hr. sz. kertre 380 kor., 2 r. sz. 437/1 hr. sz. 
szántó 6 kor., 3 r. sz. 441 hr. sz. szántó 24 kor., 4 r. sz. 532, 2 hr. 
sz. legelő 7 kor., 6 r. sz. 1612 hr. sz. kaszáló 12 kor , 7 r. sz. 1642 
hr sz. szántó 15 kor., 8 r. sz. 706 hr. sz. szántó 23 kor., 9 r. sz. 
951 hr. sz. szántó 20 kor., 10 r. sz. 1072 hr. sz. kaszáló 15 kor , a 
11 r. sz. 1501 hr. sz. szántó és 1502 hr. sz. kaszáló 98 kor., a 12 
r. sz. 1564 hr. sz. kaszáló 146 kor., a 14 r. sz. 1603a hr. sz. kaszáló 
22 kor., a 16 r. sz 1629 hr. sz. szántó 9 kor., a 16 r. sz. 1634 hr. sz. 
szántó 67 kor., a 17 r. sz. 1762 hr. szántó 14 kor., a 18 r. sz. 1866 
hr. sz. szóló és 1866 hr. sz. kaszáló 104 kor., a 19 r sz. 1868 hr. sz. 
szólő 32 kor., a 20 r. sz. 1883 hr. sz. szántó 7 kor. és a 21 r. sz. 
1887 hr. sz. szántó 3 kor. kikiáltási álban, de az összes ingatlanokra 
C 6 alatt özv. Zsorzs Záeháriáné javára bekebelezett haszonélvezetijog 
fenntartásával, összesen 980 korona becsálban az árverést elrendelte, 
é> hogy a fenn megjelölt ingatlanok az 1904. évi május hő 17-ik 
napján d. u. 2 órakor Igenpatak községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsértékének 10%-át 
készpénzben, vagy az 1881. évi november 1-én 3333 sz. a. kelt igazság- 
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiál­
lított szabályszerű elismervényt át szolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagyenyeden, 1904. február hó 29-én. ^feiner

kir. aljarásbiró.

46—1904. végrh. szám.
Árverési hirdetmény

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a értel­
mében ezennel közhírré teszi, hogy a balázsfalvi kir. járásbíróság 
1903 évi V. 667 sz. végzése következtében dr. Rónai János ügyvéd 
által képviselt Bognár és Szántó javára Bruszt Ede ellen 163 kor. i2 f. 
s jár. erejéig 1903. évi deczeiuber hó 29-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján felüllefoglalt és 2779 kor. becsült következő ingósá­
gok, u. m. vendéglői berendezési bútorok, asztalnemű, vegyesitalok 
stb. melyekhez a jelen árveréshez! csatlakozás Farkas Zsófia alapfog- 
1 altatóra 6000 kor., magyarádi és ménesi bortermelők szövetkezete, 
Klein Herman és társai 122 kor. 24 fill , és Vinfeld F. 149 kor. 58 fill, 
felülfoglaltató javára és egyben kimoudatik nyilvános árverésen ela­
datnak.

Mely árverésnek a balázsfalvi kir. járásbíróság 1903. évi V. 661 2 
sz. végzése folytán 163 korona 72 fillér tőkekövetelés, ennek 1903. é\ i 
szeptember hó 14. napjától járó 5",„ kamatai, és eddig összesen 51 K. 2 f. 
biróilag már megállapított költségek erejéig Balázsfalvan alperes laká­
sánál 1904. évi április hó 29-ik napjának délelőtt 9 órája határ­
időül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le- és felülfoglal­
tatták s azokra kielégítési jogot nyertek volna, jelen árverés az 1881. 
évi LX. t.-cz. 120. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Balázsfalvan, 1904. évi április hó 6. napjan.
Thát György

186 1—1 kir. bírósági végrehajtó.
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Erdélyi Ernőné
kárpitos műhelye és bútor-raktára 

N AGYÉN Y E E>, Busa-piaca.

Raktár mindennemű hajlított fa- és vas-betorokban, úgy­
szintén tükrök, képek és mindenféle esztergályozott búto­
rokban. — Javitásek győrien esek*e<*etaek.

Számos éven át tővírosrkban és elséfeeáe a»>wé|'>h»eM 
szerzett tapasztalatai« által anea keHeeee va­
gyok, hogy a műhelyemben készült

KÁRPITOS BÚTOROK
a t. vevőimet miede* irányban pontes és szelíd kiszolgálás­
sal kielégítik. — Rendeléseket különlegességekben is telje­
sítek és szakképzettségem által biztosítom, hogy minden 
rendelést a legnagyobb pontossággal fogok teljesíteni.

Egy kísérlet által ezen állításomról teljes meggyőződés 
szerezhető, a miért is bátor vagyok kérni, miszerint sze­
mélyes látogatásával megtisztelni szíveskedjék, esetleg eiy 
levelezőlappal szives értesítését kérve, hogy annak érhette 
után én lehessem személyes tiszteletemet. 48 56

Bútorok csomagolását olcsón elvállalom

Nyavalyatörés!
Ki nyavalyatöréséé, görcs és más ideges állapota szenved,

kérjen iratot, ingyen és bérmentve
HATTYÚ GYÓGYSZERTÁR

áltál Majna-Frenkfurt. 109 52

Sz. 1632—1904. tlkvi.
Árverési hirdetményi kivonat.

A nagyenyedi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Müller Mihály ügyvéd által képviselt nagyenyedi kisegítő 
takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak Vaszink Juon felso- 
ujvári és Marina Áron lui György nagyenyedi lakosok végrehajtást 
szenvedők elleni 420 kor. tóke s jár. iránti végrehajtási ügyében a 
fugadi 28 sz. tjkvben A + I. 13-16 r. sz. 56/2, 57/2, 614, 648, es 
753 hr sz. fekvőkre 540 kor., továbbá a 284 sz. tjkvben A + 2 r.sz. 
66/1 hr. sz. házhely és 67/1 hr. sz. kertre 66 kor., a 3 r. sz. 433 
hr. sz szántóra 20 kor., összesen 626 korona beesárban az árverést elren­
delte és hogy a fenn megjelölt ingatlanok az 1904. évi május hó 
20-lk napján d. e. 9 órakor Fugád községházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók végrehajtató kivételével, tartoznak az .ngatla- 
nok beosértékének 10%-át készpénzben vagy az 1881. évi nov. hó 1-en 
3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában k,jelölt óvadék- 
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy annak az 1881 
LX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt 
előleges elhelyezéséről kiállított elismervényt átszolgáltatm.

A kir. járásbíróság mint tlkvi hatóságtól.
Nagyenyeden, 1904. márczius hó 2-án. kir

GRÓSZ MIKLÓS
hatóságilag eng. és törv. bejegyzett elhelyező es üzletek 

adás-vételt közvetítő irodája
KOLOZSVÁR, Mátyás király-tér 12. szám.

ríhnlimonV' szállodai, vendéglői és kávéházi szentély- 
ljllluljUtiuL zetet leggyorsabban és legpontosabban.

Telefon 494 szám 122 26

Sürgöuyczim : Grósz ügynök Kolozsvár.

• az erdélyi részekben! [

Klaszovitt György
szíjgyártó, nyerges, táskás és bőröndöt

KOLOZSVÁRT.

Jó és szép munkáért és NadásérttóWiszörkitüntetve
Nagy raktár kész hámok és nyergekben, úgyszintén 

utazótáskák és bőröndök, Piaidzsákok, esőernyo es bot­
tartók, úti toilette táskák, minden forma es_nagyságban, 
puskatokok, vadásztáskák, gamásnt, töltenyovek, vadas/.- 
székek és minden előforduló bőráruk esakis sajat gyárt­
mányaim óriási választékba*. , ., ,

Téli és nyári lótakarók és lohálák, az ogesz lóra es 
külön csak a fejre (legyek ellet.). . ^ ...

Minden előforduló bőrárut rendelés menet rövid idő 
alatt legjutányosabb árban készítek.

limhftk táairité « béiípeK szeretteii Hagy raktár.
Postai megbieéeokat ée pontosan teljesítek.

18 -52

iA=sr egyet

00000000000000000###

1 LICHIŰYS2KY UFÓT $
0 KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-utcza 31. szám 0
0 (volt Belkezép-utoia.) #

e —---- — #
Ijjjjl Raktáron tartok Majolika, Ó-Német honi # 
Ü (Dániel) kályhákat, úgyszintén ^

I TAKARÉKTÜZHELYEKET, g
0 fttrdő-kádburkolatokat a legegyszerűbbtől a Vág- # 
0 díszesebb kivitelben. 0
0 Elvállalok kályhák njra átrakását és takarj- 0 
0 tását helyben úgy miit vidéken a legszolidabb 0 
# árban. #
H A nálam készült munkákért teljes fele- T
H lősséget vállalok. ^

0 Vidéki megkeresésekre azonnal reflektálok. ^
0 Megbízásokat azonnal személyesen vagy le- 0 
0 vélileg eszközlök. 0
X 126 26 0
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©Sg- Feltűnő eredmény! ji&i

' T. oz.
Van szerencsém értesíteni hogy házilag 

készítendő igen jó

likőrök és rumok
előállítására kitűnő franczia likőr es rum 
aromákat hozok forgalomba, melyeket 1 litei 
likőr vagy rum készítéséhez való adagokban 
árusítok.

Készítése: gyors, olcsó és tiszta.
Használati utasítás minden üvegen rajta van

Burger Frigyes
drogueria és illatszer kereskedése

KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tér.

Allasch,
Anisette,
Ananás,
Baraczk,
Chartreuse,
kömény,
Maraschino,
Vanillia,

Vidékre díjtalan eso

Benedictiner,
Császárkörte,
Curacao,
Kávé (Mocca) 
Rózsa,
Rum Jamaika, 
Rum Ananász.

14-104

tones megelégedés

a legszolidabb szabott árak mellet1

—---------- inivuAji-i csakis mindigbizalom nyilatkozat női, férfi és gyermek divatáru üzletében a legjobb minőségű áruk lesznek ki-
*** ^ J NAGYENYEDEN

igazolja azt, hogy
szolgálva,



Ti

a

4. oldal.

BENTOVITS K.
szy- ós nyereggyártó üzlete

KOLOZSVÁRT, Wesselényi Miklós-utcza 16 szám.

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
a mai kor igényeinek megfelelően berendezett

szíj- és nyereggyártó-üzletemben
bárminemű e szakmahoz tartozó^tárgyak dús választékban szabott 
árak mellett kaphatók.

Megrendeléseket magyar, német, franezia, angol minta szerint 
rajz vagy fénykép után elvtlialok.

A legkülönlegesebb kívánalmat kielégilöleg helyben vagy vidé­
kén a legpontosabban, kitűnő és tartós előállításban, olcsón telje­
sítek, úgyszintén javításokat is. kiváló tisztelettel.

BENYOVITS K.
129 11—20 szíj- és nyereggyártó.

KURÓPA SZÁItlfOEA

'A iXa J>r<t »r-A

ß Fül
kocsigyártők ^

w KOLOZSVÁRT, Malom-utcza 12 sz. g|

E Alapittatott 1870-ben. Árjegyzék ingyen, g

j| Kocsi nagy rakU minden igényt kielégitöleg, ®
0 Nagy kocsijavitó-mühely. Koesigyártás modern 0 
^ technikai gépekkel fölszerelve. Pontos kiszolgálás. ^

Mindennemű kocsik raktára. ®
Joj[ —Vidéki megkeresésre azonnal válaszolunk.™ ®

E

E

Gyárunk az egyedüli Kolozsvárt, a hol a kocsi minden 
részét: kerekes, kovács, nyerges és fényező munkát 0 
személyes vezetésünk alatt előállít és az által vagyunk a 
legjutányosabbak árban is. Főczélunk a jó szolid munka

íSí0^ jutányos árban
Becses pártfogását tisztelettel kérve

Szeszák Fervncz és Fia 0
135 13-20 kocsigyártók. ^

„ma Í61

(ezelőtt KATÓ J.)
KOLOZSVÁRT, Mátyás király-tér 32, szám,

Elsőrendű műterem.

Részit nagyításokat, Aquarelleket és 
olajfestményeket a legtökéletesebb kivi­
telben.

Platin és színes képek,
Öltözők a u. é. közönség rendelkezésére 

állanak. 29 -104

Köz érdek.
32. szám.

4°,-OS
törlesztéses kölcsönöket *J«j***;
elsőrangú pénzintézetektől a földbirtok és ingatlan 
a/, értékéig I és 11. helyre 15—65 évig terjedő 

időtartamra.
QyomPlvhitpItt papoknak, katonatiszteknek, ál-
bzemeiynueii. ,g magánhivatain0koknak,
kereskedőknek és iparosoknak kezes és kezes nélkül 
1-15 évig terjedő időre gyorsan és discreten. 
Bank- és magánadóságok convertálása

MELLER LAJOS és Társai
biinkbizomány

BUDAPEST, VI., Dávid utcza“15.
(Törvényszékikg bejegyzett czég. - Válaszbélyeg.) .

r-t
Alaptőke: 300,000 kerena. 

Tartalékalap: 120.000 korona.

Előnyős kölcsönt ad betáblázáara. megfelelő kezességre, ér­
tékpapírokra, sorsjegyekre, jóhitelü pénzintézetek 
részvényeire.
és elad értékpapírokat.
elfogad értékpapírokat, sorsjegyeket, értékeket ke­
vés őrzési dij mellett.

I

Letétbe
Idegen kölcsönöket a legelőnyösebben konvertál.

Váltókat 
Betétet
Nyitva áll

az összeg nagysága szerint 51/,, 6, 61,0 „ mellett, 
kereskedelmi váltókat pedig 6°/0 mellett számitól le |

kedvező kamatláb mellett fogad el.

hétköznap d. e. 9-12, d. u. 3-4 óráig.

Bás/.tveit kiállításon kitüntetve szép és jó munkáért.

Udvari és Társa
kocsigyártó czég

legnagyobb készletet tart uj kocsikból, valamint elvállal e 
1 szakmába váüó javítások»-, kocsi lackirozást, bélelést kívánat 
) szerint Kivánatr árjegyzéket küld.

Használt

becserél
23 29 - 100 _________________________
Megrendeléseket készseggel teljesít. Vidéki írásbeli megkere­
sésekre azonnal válaszol. A n é. köz nség eddig irántunk : 
tanúsított nagjbsesii pártfogását jövőre kérve, mély lisztelettel

Ul) VA Fi I és Társa
KOLOZSVÁRT. Radák utcza; Zöldfa-vendéglő melleit )

czég tisztelettel értesíti it helyi és vidéki n. é. közönséget, hogy é
a tavaszi idényre ©

©

úri és női divafárucZikkek |
óriási nagy választékban megérkeztek, melyeknek Ízléses összeálli- g 
tasát a czégtársak személyesen eszközölték. ®

Tekintettel ez idényen jegyzett tulmagas árakra, a czég mind- g 
azonáltal a régi olcsó árakat tartja be és biztosítja a n é. vevő- | 
közönséget az eddig tapasztalt pontos és szolid kiszolgálásról
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Kalap, nyakkendő és fehérneműk.

BERKOYITS BÉLA
női-, férfi-, fiú- és gyermek ruha, valamint férfi-divat üzlete 

Nagyenyed, Főtér 3.

Bátor vagyok a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy bevásárlási­
utazásomból haza érkezvén, a tavaszi idényre sok szép tavaszi újdon­
ságokat bevásároltam.

Különösen bátor vagyok b. figyelmét felhívni elegáns és divatos női 
kabát raktáromra.

Saját szabómühelyemben
24 órán belül készítek mérték után a legkövetelőbb Ízlésnek megfelelő férfi- és 
gyermek ruhákat.

Továbbá dús választékban tartok férfi-, fiú- és gyermek kész-ruhákat, va­
lamint elismert legjobb minőségű női-, férfi- és gyermek-czipők, valamint 
kalap, nyakkendő és fehérnemüeket.

Becses látogatását örömmel várva, s magamat, szives pártfogásába ajánlva,

Kiváló tisztelettel BERKOYITS BÉLA
426 33-

Pontos és szolid kiszolgálás.
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Előfizetést f|
ö.lyben házhoz bat

postán ku|
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Fii érre . .
Negyedévre
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Hirdetések
Q-cienUmétercnkci ; 
á*k és gyárosok küldi 

bee részes!
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